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|:| 1. Tudia 918 4 nwiluenansatuifeafio My Wsaed NMwIRe My teesiu wasmwdinge Mnduaefitinie (L1) uazdsziunsisusadduiin

Tasnsensaanisanslssna (1.2) **ausadulsviansiuszriuidusuunszanuwazfamas)

Eng - International Birth Certificate (1.1) (in 4 languages), legalized by the Ministry of Foreign Affairs (1.2)

|:|2‘ neilouansd

- mnuwasunUszwalng Tinansdnumelouansalve (2.0 wis Tuddgnisansa (2.2)

- ynussunUsEnavadey Tauans Marriage Certificate International Convention WagasAesUssriunsnsusasinseynsenIsaesusemne
wadsuviseanwudsniduieaiuiuluie (2.2)
- mnussnululssinady szfesifiunsulansifouansadunvdinguniontvilve wazaniunissusesdnnsairiiugany

eNdAsTIIaingItes (2.3)
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- nlaildaanfovausaiu winfiinanunsadayeiineuasDanmend favstuvegAvnsineuazdyuflngldviuil laednause
THuwanausmld mnuszasdlidnliunsanaton adeditnideundsdolfeubusey usvuasiufiinneu (2.4)
- mnladlfaanziouausaru WniiiaanusmdyuilneuasSnmdynalne Tavsiuvegitnslnouazdamalneldviui Tnein
anunsaliumanasnsnild mnuszasdlidnldumanada ssfeslidmiBounidelinnubuson wivuasiufunteu (2.5)
Eng Marriage certificate of parents
- if married in Thailand, Thai marriage certificate + 1 copy (2.1 or 2.2)
if married in Belgium, a copy of the international marriage certificate, legalized by the Ministry of Foreign Affairs (2.2)
- if married in another country, the marriage certificate has to be translated into English and legalized by the relevant Embassy (2.3)
If parents are not married and wish to have their child take on the father’s surname. Please download an application

form for registration of surname use (2.4, 2.5)

|:| 3. adasveaanzidauauiin Tusansondrsaslinsudau / Application form (completely filled-in)

|:| 4. dnntnsuszavuuazntsdafiunisvastauazanse ey 1 lu ndevseunsaidymalvelsalding ne uasmisdedunislne)

Eng A copy of ID card of parent(s) (Thai ID card for Thai parents(s))

A copy of Passport of parent(s) (Thai passport for Thai parents(s))
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|:|5. duumzilautulngvosnsa/Bnfiddysdlne 1 Tu (5.0 / vedoutnuluvaBonvesdauazinge (5.2)

Eng - A copy of Thai parent's house registration certificate. (5.1)

- The household composition in Belgium/Luxembourg of parent(s) (Gezinssamentelling / Composition de Ménage) (5.2)

|:| 6. AumangIUINTTINEIUIE/MNNd/yAaInseN1suNg Niszydiewin Felsamerutaiiinie ssynarinds wasszyimindeaasn

(Fanseuszana 1-2 daviluniseengitnsine) lenansiasinsdydnvaiuas eazidunvedlsamenuta/unmdusenay

Eng A copy of the birth declaration delivered by the hospital/doctor/gynecologist/hospital personnel with the following details:
- first name and last name of the child (6.1)
- weight of the child at birth (6.2)
- date and time of birth (6.3)
- name and address of the hospital (6.4)

*** The document should contain a letterhead indicating the hospital details, the stamp, signature of the doctor or the hospital personnel.

I:l 7. A copy of Belgian/Luxembourg ID card (7.1) / A copy of Belgian/Luxembourg passport the child (7.2)

|:| 8. nsenuusdasusas (unsaiunsaladldanansdonausaiuinueadn) Thnsadyudlnensenuuumesuil
|:| 9. nsenuuuesumTLLs (9.1) lunsdiiuduindr Tusaduiusesenarmdeutiuasamng+gunmidnaasadasiatauisdagiu (sdivnfiudaia
21g11nn31 10 U) (9.2)
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